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sitione epistule Petri prima’; unter Thera (f. 14') wird eine 
längere Stelle eingeschaltet: ‘Anno 1300. ante Urbem conditam, 
ut Horosius dicit, Ninus rex Assiriorum’ — f. 15. ‘portae aereae. 
Haec Horosius. Nunc Beda dicit: Hactenus secunda saeculi 
aetas — reddunt’. Und dann: ‘Eusebius dicit: Juxta eum nume­
rum — 3184’. f. 16' wird eine Erzählung über Abraham und 
sein Grab mitgetheilt, wo es heisst: ‘Illic etiam et terbentum (corr. 
terebintum) magnam arborem a constitutione mundi fuisse ad­
severant. Hanc Hieronymus usque ad Constantini regis imperium 
perdurare scribit’ (De situ et nom. loc. Hebr., Op. III, S. 195; 
vgl. S. 130). Beim Tode Josephs wird (f. 17’) ein ‘Elactantius 
(so) in historia sua’ citiert und ihm Moyses ‘et liber alter qui 
dicitur Joseph’ gegenübergestellt, und weiter ist von Sichern 
die Rede: ‘Ipsa vocatur Nicapolis urbs Samaritanorum, ubi et 
sepulcrum eius usque hodie cernitur’, aus Isidor Etym. XV, 1, 
21, und Hieron. in Gen., Op. III, S. 374.

Wiederholt beziehen sich längere Zusätze auf die Jüdische 
Geschichte, wo bald die Bücher der h. Schrift, bald Josephus 
citiert werden, vielleicht nicht immer aus erster Hand. Wo es 
dann in 1 heisst (f. 99): ‘Cui septimo anno regni Romolus et Re­
mus generantur Marte et alia’, steht hier eine längere Geschichte: 
‘Numitor filius Proce — lupanaria dicuntur’ aus Paulus’ Historia 
Romana. Neben dieser wird Orosius benutzt, aus dem der 
Satz ist f. 26': ‘Romulus regnum (falsch corrigiert: in regnum) 
avi, muros fratris, templum soceris sanguinem dedicavit’; nach­
her wird zu Hieronymus: ‘ob similitudinem cure patres appellavit’, 
noch hinzugefügt: ‘conscriptos, quorum nomina aureis litteris 
conscripserat; senatus nomen aetas dedit, quorum ordo primus 
inlustris, secundus expectabilis, tertius clarissimus dicitur’, aus 
Isidor Etym. IX, 4, 11. Eine andere Schrift desselben ‘De 
ortu et obitu patrum’ c. 69 liegt einer Stelle zu grunde f. 49: 
‘Hic sunt Christi discipuli predicatores fidei et doctores gentium, 
qui propriis certisque locis in mundo ad predicandum singuli 
sortes proprias acceperunt — Incipiens enim ab Hierosolymis 
usque ad Illiricum et Italia Spaniasque processit ac multarum 
gentium nomen Christi manifestavit, quibus non fuerat decla­
ratum’.

Es finden auch Umstellungen statt. Heisst es in 1 unter 
Isaac: ‘Anno primo Jacob, Abrae vero 161. etatis, repromissionis 
vero anno 86. Argivorum regnum incoat’, so in 2 schon unter 
Abraham: ‘nascitur Jacob; repromissionis vero anno 86. Argi­
vorum’ etc.

Später wird der Tod des Papstes Alexander, den 1 mit 
Beda unter Trajan setzt, auf Hadrians Regierung übertragen 
und da einiges hinzugefügt. Unter Severus ist der Satz ‘Per­
petua — Nonis Martiis’, der in 1 wie in Beda am Ende der 

Regierung steht, heraufgerückt zu den andern Verfolgungen 
Neues Archiv etc. V. 32


